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ОСТОРОЖНО
Данный инструмент могут использовать дети с 8 лет и лица с 
ограниченными физическими, сенсорными или умственными 
способностями, а также не имеющие надлежащего опыта и зна-
ний, только в случаях, когда они действуют под руководством 
или после надлежащего инструктажа по безопасному исполь-
зованию инструмента и осознают возможные опасности. Не 
разрешайте детям играть с инструментом. Детям запрещается 
проводить чистку и обслуживание без контроля со стороны 
взрослых.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Модель: CL111D

Производительность 560 мл

Продолжительное использование Приблизительно 12 мин

Общая длина 906 мм

Номинальное напряжение 10,8 В пост. тока

Масса нетто 0,94 кг

Сменный блок аккумулятора 
(номер детали зависит от страны)

632C23-4, 632C25-0, 632C31-5

•	 Благодаря нашей постоянно действующей программе исследований и разработок указанные здесь 
технические характеристики могут быть изменены без предварительного уведомления.

•	 Технические характеристики и аккумуляторный блок могут отличаться в зависимости от страны.
•	 Масса (с аккумуляторным блоком) в соответствии с процедурой EPTA 01.2003

Символы
Ниже приведены символы, используемые для обо-
рудования. Перед использованием убедитесь, что 
вы понимаете их значение.

 

Прочитайте руководство по 
эксплуатации.

 
Ni-MH
Li-ion

Только для стран ЕС  
Не выбрасывайте электрооборудование 
или аккумуляторы вместе с бытовым 
мусором! В соответствии с европей-
скими директивами об утилизации 
электрического и электронного обору-
дования, о батареях и аккумуляторах, 
а также использованных батареях и 
аккумуляторах и их применении в соот-
ветствии с местными законами электро-
оборудование, батареи и аккумуляторы, 
срок эксплуатации которых истек, 
должны утилизироваться отдельно 
и передаваться для утилизации на 
предприятие, соответствующее приме-
няемым правилам охраны окружающей 
среды.

Назначение
Данный инструмент предназначен для сбора сухой 
пыли.

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ
Правила техники безопасности 
при эксплуатации 
аккумуляторного пылесоса

ОСТОРОЖНО: ВАЖНО! ВНИМАТЕЛЬНО 
ОЗНАКОМЬТЕСЬ со всеми инструкциями и 
рекомендациями по технике безопасности ДО 
НАЧАЛА РАБОТЫ. Невыполнение инструкций и 
рекомендаций может привести к поражению элек-
тротоком, пожару и/или тяжелым травмам.

1.	 Берегите от дождя. Храните в помещении.
2.	 Не позволяйте использовать в качестве 

игрушки. Если инструмент используют 
дети или инструмент используется рядом с 
детьми, соблюдайте особую осторожность.
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3.	 Используйте только так, как описано в 
настоящем руководстве. Используйте 
только принадлежности, рекомендованные 
производителем.

4.	 Не используйте с поврежденным аккуму-
лятором. Если инструмент не работает 
должным образом, был уронен, поврежден, 
забыт на улице или попал в воду, отнесите 
его в сервисный центр.

5.	 Не берите инструмент мокрыми руками.
6.	 Не помещайте какие-либо предметы в 

отверстия. Не используйте, если какое-либо 
отверстие заблокировано. Предотвращайте 
попадание пыли, пуха, волос и других 
материалов, способных уменьшить поток 
воздуха.

7.	 Держите волосы, свободную одежду, 
пальцы и другие части тела подальше от 
отверстий и движущихся деталей.

8.	 Перед снятием аккумулятора выключите 
все регуляторы.

9.	 Проявляйте особую осторожность при 
чистке на лестницах.

10.	 Не используйте для сбора огнеопасных или 
воспламеняющихся жидкостей, например 
бензина, и не используйте там, где они 
могут присутствовать.

11.	 Для зарядки используйте только зарядное 
устройство, поставляемое производителем.

12.	 Не собирайте ничего, что горит или 
дымится, например, окурки, спички или 
горячий пепел.

13.	 Не используйте без установленных филь-
тров и/или пылесборного мешка.

14.	 Не заряжайте аккумулятор на улице.
15.	 Заряжайте аккумулятор только зарядным 

устройством, указанным изготовителем. 
Зарядное устройство, подходящее для одного 
типа аккумуляторных блоков, может привести к 
пожару при его использовании с другим аккуму-
ляторным блоком.

16.	 Используйте электроинструмент только с 
указанными аккумуляторными блоками. 
Использование других аккумуляторных блоков 
может привести к травме или пожару.

17.	 Когда аккумуляторный блок не использу-
ется, храните его отдельно от металличе-
ских предметов, таких как скрепки, монеты, 
ключи, гвозди, шурупы или другие неболь-
шие металлические предметы, которые 
могут привести к короткому замыканию 
контактов аккумуляторного блока.

18.	 При неправильном обращении из аккуму-
ляторного блока может потечь жидкость. 
Избегайте контакта с ней. В случае контакта 
с кожей промойте место контакта обильным 
количеством воды.

СОХРАНИТЕ ДАННЫЕ 
ИНСТРУКЦИИ.

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ПРАВИЛА 
ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ

Этот инструмент предназначен для домашнего 
использования.
1.	 Перед использованием внимательно про-

читайте это руководство по эксплуатации 
и руководство по эксплуатации зарядного 
устройства.

2.	 Запрещается собирать следующие 
материалы:
—	 горячие материалы (напр., зажженные 

сигареты) или искры/стружку при шли-
фовке/резании металла

—	 горючие материалы (например, бензин, 
растворитель, бензол, керосин или 
краска)

—	 взрывоопасные материалы (например, 
нитроглицерин)

—	 воспламеняющиеся материалы (напри-
мер, алюминий, цинк, магний, титан, 
фосфор или целлулоид)

—	 жидкую грязь, воду, масло и подобные 
материалы

—	 твердые частицы с острыми кра-
ями (например, древесные стружки, 
металлы, камни, стекла, гвозди, 
штифты или бритвы)

—	 пыль от цемента или тонера
—	 электропроводящую пыль (например, 

металлов или угля)
—	 тонкодисперсные частицы (например, 

пыль от бетона)
Подобные действия могут привести к 
пожару, травмам и/или повреждению 
имущества.

3.	 Немедленно прекратите работу, если вы 
заметили какие-либо отклонения.

4.	 Тщательно проверьте пылесос перед нача-
лом эксплуатации на предмет наличия тре-
щин и повреждений, если вы уронили или 
ударили его.

5.	 Не подносите близко к печам и источникам 
тепла.

6.	 Не блокируйте входные и вентиляционные 
отверстия.

СОХРАНИТЕ ДАННЫЕ 
ИНСТРУКЦИИ.
ВАЖНЫЕ ИНСТРУКЦИИ ПО 
ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ

ДЛЯ ВСТРОЕННОГО 
АККУМУЛЯТОРА
1.	 Перед использованием встроенного акку-

мулятора прочитайте все инструкции и 
предупреждающие надписи на (1) зарядном 
устройстве, (2) аккумуляторе и (3) инстру-
менте, работающем от аккумулятора.

2.	 Не разбирайте встроенный аккумулятор.
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3.	 Если время работы значительно сокра-
тилось, немедленно прекратите работу. В 
противном случае может возникнуть пере-
грев блока, что приведет к ожогам и даже к 
взрыву.

4.	 В случае попадания электролита в глаза 
промойте их обильным количеством чистой 
воды и немедленно обратитесь к врачу. Это 
может привести к потере зрения.

5.	 Не замыкайте контакты встроенного 
аккумулятора.
1.	 Не прикасайтесь к контактам 

какими-либо токопроводящими 
предметами.

2.	 Не храните встроенный аккумулятор 
в контейнере вместе с другими метал-
лическими предметами, такими как 
гвозди, монеты и т. п.

3.	 Не допускайте попадания на встроен-
ный аккумулятор воды или дождя. 
Замыкание контактов аккумулятора 
между собой может привести к возник-
новению большого тока, перегреву, 
возможным ожогам и даже поломке 
блока.

6.	 Не храните инструмент и встроенный акку-
мулятор в местах, где температура может 
достигать или превышать 50°C (122°F).

7.	 Не подвергайте встроенный аккумулятор 
воздействию огня, даже если он сильно 
поврежден или полностью вышел из строя. 
Встроенный аккумулятор может взорваться 
под действием огня.

8.	 Не роняйте и не ударяйте аккумулятор. 

СОХРАНИТЕ ДАННЫЕ 
ИНСТРУКЦИИ.
Советы по обеспечению 
максимального срока службы 
аккумулятора
1.	 Заряжайте встроенный аккумулятор до 

того, как он полностью разрядится. 
В случае потери мощности при эксплуата-
ции инструмента прекратите работу и заря-
дите встроенный аккумулятор.

2.	 Никогда не заряжайте полностью заряжен-
ный встроенный аккумулятор. 
Перезарядка сокращает срок службы 
аккумулятора.

3.	 Заряжайте блок аккумулятора при ком-
натной температуре 10 - 40 °C (50 - 104 °F). 
Перед зарядкой дайте горячему встроен-
ному аккумулятору остыть.

4.	 Если инструмент не используется в течение 
длительного времени, заряжайте блок акку-
мулятора один раз в шесть месяцев.

ОПИСАНИЕ РАБОТЫ
Зарядка встроенного 
аккумулятора

ВНИМАНИЕ: Не эксплуатируйте пылесос 
во время зарядки. Он может быть поврежден.

ВНИМАНИЕ: После зарядки всегда отсо-
единяйте штекер зарядного устройства от 
пылесоса.

ВНИМАНИЕ: После отсоединения инстру-
мента не оставляйте зарядное устройство под-
ключенным к источнику питания. Маленькие 
дети могут поместить подключенную вилку в рот, 
что вызовет травмы.

Для зарядки этого пылесоса используйте только 
зарядное устройство Makita DC1001. Использование 
зарядных устройств другого типа может привести к 
взрыву аккумулятора, и, как следствие, к травме или 
повреждению.
Выполните зарядку пылесоса перед первым исполь-
зованием или после длительного хранения в раз-
ряженном состоянии. Вставьте штекер зарядного 
устройства в гнездо для зарядки, затем подсоеди-
ните зарядное устройство к сетевой розетке.

Загорается индикатор заряда и начинается зарядка 
аккумулятора. Время зарядки составляет приблизи-
тельно 3 часа. После завершения зарядки индика-
тор гаснет. Подробнее см. в инструкции по эксплуа-
тации зарядного устройства для аккумулятора.

1

►   �1. Индикатор заряда аккумулятора
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Действие выключателя

ВНИМАНИЕ: Перед включением инстру-
мента обязательно убедитесь, что триггерный 
переключатель работает надлежащим образом 
и возвращается в положение «ВЫКЛ», если его 
отпустить.

Для запуска инструмента просто нажмите на триг-
герный переключатель. Отпустите триггерный пере-
ключатель для остановки.

1

►   �1. Триггерный переключатель

Индикатор заряда аккумулятора
Когда оставшийся заряд аккумулятора станем 
небольшим, индикатор заряда начинает мигать.
Если оставшийся заряд аккумулятора станет крити-
чески низким, инструмент выключится, а индикатор 
заряда включится примерно на 10 секунд. В этом 
случае зарядите аккумулятор.
Если аккумулятор перегреется или будет перегру-
жен, инструмент выключится, а индикатор заряда 
аккумулятора включится примерно на 10 секунд. 
Инструмент не может быть включен, если горит 
индикатор.

1

►   �1. Индикатор заряда аккумулятора

ПРИМЕЧАНИЕ: Время, по истечении которого 
индикатор начинает мигать или загорается, зави-
сит от температуры на рабочем месте и состояния 
аккумулятора.

СБОРКА
ВНИМАНИЕ: Перед проведением каких-

либо ремонтных работ обязательно прове-
ряйте, что инструмент выключен.

Тип фильтра

Обычный фильтр

21 3

►   �1. Контейнер 2. Фильтр предварительной очистки 
3. Фильтр

Высокоэффективный фильтр

21

►   �1. Контейнер 2. Высокоэффективный фильтр

Удаление пыли

ВНИМАНИЕ: Опорожните пылесос до 
того, как он заполнится, или сила всасывания 
уменьшится.

ВНИМАНИЕ: Обязательно удалите пыль 
внутри самого пылесоса. Невыполнение этого 
условия может привести загрязнению фильтра 
или к повреждению мотора.
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Очистка обычного фильтра от пыли
1.	 Чтобы стряхнуть грязь, налипшую на фильтр, 
постучите рукой по фильтру 4 - 5 раз. 
Переверните всасывающим отверстием вниз, повер-
ните контейнер по стрелке и отсоедините контейнер, 
осторожно потянув в прямом направлении.

2

1

►   �1. Контейнер 2. Впускное отверстие всасывания

ПРИМЕЧАНИЕ: При открытии контейнера пыль 
может высыпаться, поэтому не забудьте подста-
вить под контейнер мусорное ведро.

2.	 Удалите скопившуюся пыль из контейнера и из 
фильтра предварительной очистки.

2

1

►   �1. Фильтр предварительной очистки 2. Контейнер

3.	 Поверните фильтр предварительной очистки 
по стрелке, чтобы вывести из зацепления фиксиру-
ющий буртик, и снимите фильтр.

2

1

►   �1. Фильтр предварительной очистки 
2. Фиксирующий буртик

4.	 Удалите мелкую пыль из фильтра предвари-
тельной очистки. Затем снимите фильтр и слегка 
постучите, чтобы выбить пыль.

21

►   �1. Фильтр предварительной очистки 2. Фильтр

Очистка высокоэффективного 
фильтра от пыли
1.	 Чтобы стряхнуть грязь, налипшую на фильтр, 
постучите рукой по фильтру 4 - 5 раз. 
Переверните всасывающим отверстием вниз, повер-
ните контейнер по стрелке и отсоедините контейнер, 
осторожно потянув в прямом направлении.

2

1

►   �1. Контейнер 2. Впускное отверстие всасывания

ПРИМЕЧАНИЕ: При открытии контейнера пыль 
может высыпаться, поэтому не забудьте подста-
вить под контейнер мусорное ведро.
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2.	 Удалите скопившуюся пыль из контейнера и из 
высокоэффективного фильтра.

1
2

►   �1. Контейнер 2. Высокоэффективный фильтр

3.	 Поверните высокоэффективный фильтр по 
стрелке, чтобы вывести из зацепления фиксирую-
щий буртик, и снимите фильтр.

1

►   �1. Фиксирующий буртик

4.	 Удалите мелкую пыль и слегка постучите, 
чтобы удалить пыль с высокоэффективного 
фильтра.

Сборка

Сборка обычного фильтра
1.	 Установите фильтр в пылесос до упора.

1

►   �1. Фильтр

1

►   �1. Фильтр

ПРИМЕЧАНИЕ: Убедитесь, что фильтр установ-
лен прямо и не завернулся. Если фильтр установ-
лен неправильно, как показано на рисунке, пыль 
проникнет в мотор, что приведет к выходу его из 
строя.

2.	 Подсоедините фильтр предварительной 
очистки. При этом поверните фильтр предваритель-
ной очистки так, чтобы фиксирующий буртик плотно 
вошел в зацепление с пылесосом.

1

►   �1. Фильтр предварительной очистки
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3.	 Подсоедините контейнер. Совместите значок O 
на контейнере со значком O на рукоятке, затем уве-
ренно поверните контейнер по стрелке до фиксации.

1

►   �1. Значок O

2

1

►   �1. Рукоятка 2. Контейнер

ПРИМЕЧАНИЕ: Обязательно заблаговременно 
удаляйте пыль, так как сила всасывания снижа-
ется, если в пылесосе скопилось много пыли.
ПРИМЕЧАНИЕ: Перед включением пылесоса 
обязательно проверяйте правильность установки 
предварительного и основного фильтра. Если они 
установлены неправильно, пыль попадет в корпус 
мотора и станет причиной его поломки. 
Возникновение приведенных ниже ситуаций озна-
чает, что предварительный и основной фильтры 
установлены неправильно. Чтобы устранить про-
блему, установите их правильно.

Примеры проблем
Пример 1: Установлен только фильтр предваритель-
ной очистки (без основного фильтра)

1

►   �1. Фильтр предварительной очистки

Пример 2: Установлен только основной фильтр (без 
фильтра предварительной очистки)

1

►   �1. Фильтр

Пример 3: Фильтр при установке завернулся

1

►   �1. Фильтр
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Пример 4: Фиксирующий буртик фильтра предвари-
тельной очистки недостаточно прочно зафиксирован 
в пазе кожуха пылесоса

1

2
3

►   �1. Паз в корпусе пылесоса 2. Фильтр предвари-
тельной очистки 3. Фиксирующий буртик

Сборка высокоэффективного 
фильтра
1.	 Установите высокоэффективный фильтр. Для 
этого поверните высокоэффективный фильтр так, 
чтобы фиксирующий буртик плотно вошел в заце-
пление с пылесосом.

2

1

►   �1. Высокоэффективный фильтр 2. Фиксирующий 
буртик

1

►   �1. Фиксирующий буртик

2.	 Подсоедините контейнер. Совместите значок O 
на контейнере со значком O на рукоятке, затем уве-
ренно поверните контейнер по стрелке до фиксации.

1

►   �1. Значок O

2

1

►   �1. Рукоятка 2. Контейнер

ПРИМЕЧАНИЕ: Обязательно заблаговременно 
удаляйте пыль, так как сила всасывания снижа-
ется, если в пылесосе скопилось много пыли.
ПРИМЕЧАНИЕ: Перед включением пылесоса 
обязательно проверяйте правильность установки 
высокоэффективного фильтра. Если они установ-
лены неправильно, пыль попадет в корпус мотора 
и станет причиной его поломки. 
Возникновение приведенных ниже ситуаций озна-
чает, что высокоэффективный фильтр установлен 
неправильно. Чтобы устранить проблему, устано-
вите их правильно.
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Примеры проблем
Фиксирующий буртик высокоэффективного филь-
тра недостаточно прочно закреплен в пазе корпуса 
пылесоса.

1

2

►   �1. Фиксирующий буртик 2. Паз в корпусе 
пылесоса

ЭКСПЛУАТАЦИЯ
ВНИМАНИЕ: Для подсоединения допол-

нительного оборудования, например насадок, 
поверните и вставьте насадку по стрелке, 
чтобы обеспечить надежное крепление во 
время работы. Чтобы отсоединить насадку, 
поверните и извлеките по стрелке. Если при 
установке или снятии повернуть насадку в другую 
сторону, контейнер может отсоединиться.

1

►   �1. Контейнер

Чистка (всасывание)

Насадка
Прикрепите насадку для чистки столов, письменных 
столов, мебели и т. д. Насадка легко скользит.

1

►   �1. Насадка

Насадка + удлиняющая труба 
(прямая труба)
Удлиняющая труба вставляется между насадкой и 
самим пылесосом. С помощью такого приспособле-
ния удобно чистить полы стоя.

1

2 3

►   �1. Корпус пылесоса 2. Удлиняющая труба 
3. Насадка
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Угловая насадка
Прикрепите угловую насадку для чистки углов и 
щелей автомобилей или мебели.

2

1

►   �1. Угловая насадка 2. Корпус пылесоса

Угловая насадка + удлиняющая 
труба (прямая труба)
Используйте это приспособление в тесных углах, где 
невозможно поместить сам пылесос, или в трудно-
доступных высоких местах.

21

3

►   �1. Угловая насадка 2. Удлиняющая труба 
3. Корпус пылесоса

Чистка без насадки
Мелкие частицы и пыль можно собирать без 
насадки.

ОБСЛУЖИВАНИЕ
ВНИМАНИЕ: Перед выполнением осмотра 

или обслуживания инструмента убедитесь, что 
устройство выключено.

После использования
Прежде чем сложить пылесос на хранение или 
поставить на зарядку, зафиксируйте головку 
насадки. Повесьте устройство на крюк, доступный на 
вашем рынке.

ПРИМЕЧАНИЕ: Если прислонить пылесос к 
стене без дополнительных опор, он упадет и 
будет поврежден.
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Очистка

ПРИМЕЧАНИЕ: Запрещается использовать 
бензин, растворители, спирт и другие подоб-
ные жидкости. Это может привести к обесцве-
чиванию, деформации и трещинам.
ПРИМЕЧАНИЕ: Не удаляйте пыль с пыле-
соса и фильтров с помощью пылеуловителя. 
При этом пыль попадает внутрь корпуса, что ста-
новится причиной неполадок.

ПРИМЕЧАНИЕ: После промывки филь-
тров высушите их перед использованием. 
Использование влажного фильтра может привести 
к плохому всасыванию и уменьшить срок службы 
двигателя.

ПРИМЕЧАНИЕ: Очистив основной и губча-
тый фильтры, установите их на место перед 
использованием. При эксплуатации пылесоса 
без основного и губчатого фильтров пыль попа-
дает в корпус двигателя и вызывает неполадки.

Корпус пылесоса
Время от времени протирайте внешнюю часть 
(корпус) пылесоса с помощью тряпки, смоченной 
мыльной водой.
Также прочистите всасывающее отверстие и 
область установки фильтра.

Фильтр
Когда в фильтре скопится пыль и мощность пыле-
соса уменьшится, промойте фильтр в мыльной воде. 
Тщательно высушите его перед использованием.

Губчатый фильтр
Ниже описана процедура очистки губчатого 
фильтра.
1.	 Снимите основной фильтр.
2.	 Вытяните губчатый фильтр из проема между 
стойками.
3.	 Очистите губчатый фильтр, постучав по нему 
или промыв. В случае промывки тщательно высу-
шите фильтр перед использованием.
4.	 Вставьте фильтр в проем между стойками в 
его исходное положение. Убедитесь, что губчатый 
фильтр плотно прижат к нижнему краю стоек и 
между ним и всасывающим отверстием нет зазора.

1

2

►   �1. Губчатый фильтр 2. Нижний край стоек

Очистка насадки
В случае загрязнения щетки на насадке, очистите ее 
от пыли с помощью липкой ленты.

1

►   �1. Щетка
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Утилизация пылесоса
В этом пылесосе имеется встроенный ионно-лити-
евый аккумулятор. Обязательно удалите его перед 
утилизацией пылесоса.

Снятие встроенного аккумулятора

ВНИМАНИЕ: Не прикасайтесь к контактам 
какими-либо токопроводящими предметами.

ВНИМАНИЕ: Не храните аккумуляторный 
блок в контейнере вместе с другими метал-
лическими предметами, такими как гвозди, 
монеты и т. п.

ВНИМАНИЕ: Не допускайте попадания на 
аккумулятор воды или дождя.

ВНИМАНИЕ: Не разбирайте и не изменяйте 
конструкцию аккумулятор.

ВНИМАНИЕ: Прежде чем снимать акку-
мулятор, отключите пылесос от источника 
питания.

1.	 Для снятия задней крышки нажмите на нее в 
направлении стрелки.

1

►   �1. Задняя крышка

2.	 Вытащите встроенный аккумулятор наполо-
вину. Отсоедините выводы проводов от аккуму-
лятора, нажав на разъем в направлении стрелки 
и плавно вытягивая аккумулятор, как показано на 
рисунке.

1 2

►   �1. Разъем 2. Выводы проводов

3.	 Затем полностью выдвиньте аккумуляторный 
блок.

1

►   �1. Аккумуляторный блок

4.	 Во избежание короткого замыкания поместите 
удаленный аккумулятор в картонную коробку.

Установка сменного аккумулятора
Для установки сменного аккумулятора выполните 
операции по снятию в обратном порядке.

ВНИМАНИЕ: Перед тем как установить 
заднюю крышку в исходное положение, уло-
жите провод так, чтобы он полностью нахо-
дился внутри пылесоса. В противном случае 
можно повредить провод.

После установки аккумулятора (см. "ТЕХНИЧЕСКИЕ 
ХАРАКТЕРИСТИКИ") зарядите его.
Для обеспечения БЕЗОПАСНОСТИ и 
НАДЕЖНОСТИ оборудования ремонт, любое другое 
техобслуживание или регулировку необходимо про-
изводить в уполномоченных сервис-центрах Makita 
или сервис-центрах предприятия с использованием 
только сменных частей производства Makita.
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Устранение неполадок
Перед ремонтом проверьте следующее.

Признак Что проверить Способ крепления

Недостаточная сила всасывания Контейнер заполнен пылью? Опорожните контейнер.

Фильтр засорен? Очистите или вымойте фильтр.

Недостаточный заряд блока 
аккумулятора?

Зарядите блок аккумулятора.

Не работает Недостаточный заряд блока 
аккумулятора?

Зарядите блок аккумулятора.

ВНИМАНИЕ: Не пытайтесь ремонтировать пылесос самостоятельно.

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ 
ПРИНАДЛЕЖНОСТИ

ВНИМАНИЕ: Данные принадлежности или 
приспособления рекомендуются для исполь-
зования с инструментом Makita, указанным в 
настоящем руководстве. Использование других 
принадлежностей или приспособлений может 
привести к получению травмы. Используйте при-
надлежность или приспособление только по ука-
занному назначению.

Если вам необходимо содействие в получении 
дополнительной информации по этим принадлежно-
стям, свяжитесь с вашим сервис-центром Makita.
•	 Удлиняющая труба (прямая труба)
•	 Насадка
•	 Насадка для чистки ковра
•	 Щетка для чистки полок
•	 Угловая насадка
•	 Круглая щетка
•	 Гибкий шланг
•	 Фильтр
•	 Фильтр предварительной очистки
•	 Высокоэффективный фильтр
•	 Сменный аккумулятор
•	 Устройство для быстрой зарядки

ПРИМЕЧАНИЕ: Некоторые элементы списка 
могут входить в комплект инструмента в качестве 
стандартных приспособлений. Они могут отли-
чаться в зависимости от страны.

РУССКИЙ
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